
adoptada sobre la electricidad generada a partir de fuentes de energía renovables (4) y la Directiva propuesta
sobre el rendimiento energético de los edificios (5).

(1) Informe conforme a la Decisión del Consejo 93/389/CEE, modificada por la Decisión 1999/296/CE, relativa a un
mecanismo de seguimiento de las emisiones de CO2 y de otros gases de efecto invernadero en la Comunidad,
COM(2001) 708 final.

(2) Decisión del Consejo, de 26 de abril de 1999, por la que se modifica la Decisión 93/389/CEE relativa a un
mecanismo de seguimiento de las emisiones de CO2 y de otros gases de efecto invernadero en la Comunidad,
DO L 117 de 5.5.1999.

(3) http://europa.eu.int/comm/environment/enveco/climate_change/sectoral_objectives.htm.
(4) Directiva 2001/77/CE del Parlamento Europeo y del Consejo, de 27 de septiembre de 2001, relativa a la promoción

de la electricidad generada a partir de fuentes de energía renovables en el mercado interior de la electricidad.
(5) Propuesta de Directiva sobre el rendimiento energético de los edificios, DO C 213 E de 31.7.2001.

(2002/C 172 E/218) PREGUNTA ESCRITA P-0508/02

de Pietro-Paolo Mennea (PPE-DE) a la Comisión

(19 de febrero de 2002)

Asunto: Vertedero en Trani

Según informaciones publicadas en la prensa local y nacional y muchísimos ciudadanos sumamente
preocupados, existe una gran alarma por los elevados y concretos riesgos medioambientales vinculados a la
puesta en marcha de un vertedero en la ciudad de Trani.

¿Podría indicar la Comisión si tiene conocimiento de lo que sucede en dicha zona?

¿Podría indicar asimismo si todas las autorizaciones concedidas respetan todas las directivas de la Unión
Europea en materia de protección del medio ambiente?

¿Podría indicar, además, si la actividad del mencionado vertedero puede dar lugar en el futuro a riesgos,
perjudiciales para la salud de los ciudadanos, de incendio, contaminación de las capas acuíferas y
formación de biogás?

Respuesta de la Sra. Wallström en nombre de la Comisión

(13 de marzo de 2002)

El tratamiento de residuos está regulado a escala comunitaria por la Directiva 75/442/CEE de 15 de julio
de 1975 (1), modificada por la Directiva 91/156/CEE del Consejo de 18 de marzo de 1991, relativa a los
residuos (2), y, en particular, por su artículo 4 en el que se indica que los residuos deberán valorizarse o
eliminarse sin poner en peligro la salud del hombre y sin perjudicar al medio ambiente.

A partir del 16 de julio de 2001, los nuevos vertederos deben cumplir los requisitos de la Directiva
1999/31/CE del Consejo, de 26 de abril de 1999, relativa al vertido de residuos (3).

Además, para los vertederos que reciben más de 10 toneladas diarias o cuya capacidad total excede las
25 000 toneladas, excluidos los vertederos de residuos inertes, deben aplicarse obligatoriamente las
disposiciones de la Directiva 96/61/CE del Consejo de 24 de septiembre de 1996 relativa a la prevención y
al control integrados de la contaminación (4).

Según el tipo de vertedero y sus posibles efectos para el medio ambiente, puede exigirse un estudio de
impacto medioambiental, de conformidad con la Directiva 91/11/CE de 3 de marzo de 1997 (5), que
modifica a la Directiva 85/337/CEE de 27 de junio de 1985 (6), relativa a la evaluación de las repercusiones
de determinados proyectos públicos y privados sobre el medio ambiente.

El Tratado confiere a la Comisión la tarea de garantizar la correcta aplicación de la legislación comunitaria.
En su calidad de guardiana del Tratado, la Comisión no duda en adoptar las medidas necesarias, incluidos
procedimientos de infracción de conformidad con el artículo 226 del Tratado, para garantizar el
cumplimiento de la legislación comunitaria.
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No obstante, a partir de la información proporcionada por Su Señoría, no es posible identificar por el
momento una infracción, al no existir denuncias sobre la aplicación de la legislación comunitaria. La
Comisión podría analizar la situación si Su Señoría le remite información suficiente para evaluar el asunto
en relación con la citada Directiva.

(1) DO L 194 de 25.7.1975.
(2) DO L 78 de 26.3.1991.
(3) DO L 282 de 16.7.1999.
(4) DO L 257 de 10.10.1996.
(5) DO L 73 de 14.3.1997.
(6) DO L 175 de 5.7.1985.

(2002/C 172 E/219) PREGUNTA ESCRITA E-0512/02

de Theresa Zabell (PPE-DE) a la Comisión

(28 de febrero de 2002)

Asunto: Intervenciones en el tema del deporte

El deporte no es competencia comunitaria, pero dada su estrecha relación con las libertades inherentes al
mercado interior, cada vez está más vinculado con el primer pilar.

¿Podría la Comisión proporcionar una lista detallada donde figuren todas las gestiones e intervenciones
relacionadas con el mundo del deporte o con los deportistas en la actual legislatura?

Respuesta de la Sra. Reding en nombre de la Comisión

(12 de abril de 2002)

Tal como indica Su Señoría, el Tratado no contempla competencias comunitarias específicas en el ámbito
del deporte.

No obstante, el deporte se ve directamente afectado por diferentes disposiciones del Tratado CE.

Habida cuenta de la creciente dimensión económica del deporte, varias políticas comunitarias han tenido
una repercusión directa en su organización y desarrollo. Es el caso, en particular, de la política de la
competencia y de la libre circulación de las personas, bienes y servicios. No obstante, el deporte se ve
también afectado por las políticas de sanidad o de investigación y por los programas de educación,
formación profesional y juventud. En la actual legislatura, el deporte se ha visto afectado, por diversos
motivos, por todas estas políticas. Así, la Comisión ha tomado, en relación con el deporte, decisiones en el
ámbito de la política de competencia relativas, entre otras cosas, a las ayudas a la formación. En el ámbito
de la educación, las instituciones están examinando actualmente una propuesta de la Comisión de designar
2004 Año europeo de la educación por el deporte.

El Consejo Europeo, en su declaración anexa a las conclusiones del Consejo de Niza de diciembre
de 2000 (1), subrayó también la necesidad de tomar en consideración en todas las acciones de la
Comunidad «las funciones social, educativa y cultural del deporte, que conforman su especificidad, a fin de
salvaguardar y promover la ética y la solidaridad necesarias para preservar su papel social».

(1) Declaración relativa a las características específicas del deporte y a su función social en Europa, que deben tenerse
en cuenta al aplicar las políticas comunes.
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